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1ELAT : Magyar« rs/.iij; vs l'.nldy (országgyűlési hírek; kinevezések és előléptetések; budapesti napló: miss Pardoe elhagyó Pestet, hajo- 
l-livkotés, elő vásári liir . magyar játékszín, "s a’ t.; ez évi versenyrend a’ pesti gyepen; a" színházi részvényesek hálanyilatkozal a; kiilün- 
v. tolminiegyei közgyűlési zavarok leesilapítva. Spanyolország (a’ cortesíilés fölfüggesztve; zavargás a’ tóvárosiján; a segurai carlosi őrség 
/.emlőit; s a" I.) Anglia (a’ királyné színházban ; elegy ; ’« a" t) Németország, Schweiz. —

Magyarország é s Erdély.
OitSZ.Vi(i\ t I .ESI I lllíl'.K: A KK. cs> Ilit. f. h.4koi orsz. ülésükben töb­

bek közt a' jobbágyok örökösödését tárgyazó törvényjavaslatra adott főrendi 
•. álasz kövei kéziében kerület ilvg készült üzenetet vevék tanácskozásba. Ama’vá­
laszukban a’ ni l' ő-ltlt. a" törvényjavaslat köv. szakaszára szorít ják észrevétei- 
kvt, a többit elfogadván: Az 5. jjra: Abban, bogy a jobbágyok örökösödése min- 
den ősi javaikban mindkét ágon lévén, törvényes maradékaikra rendszerint 
egyenlő mértékben terjedjen, írni. íVÍ-ltli. megnyugosznak ugyan; de a’ szerze­
ményekre nézve a’ mostani törvényjavaslattal egyenesen’s általányosan összeüt­
közőnek tapasztalván a" llldik rész g'.tdik czimje Isii szakaszában világosan ki­
fejezett azon törvényes rendelettel: hogy a" férjhez adott’s illően ki házasított 
leányok a’szerzeményekből csak szüléik végrendeletének következésében rc- 
zesülbessenek ; mivel ezen ezím rendeletét a’ m. Fő-ltli. a’ szerzeményeknek 

többnyire a’szüléik mellett gazdálkodó gyermekek kölcsönös fáradozás! által 
gyarapodható tulajdonságán,’s igy egyszersmind azon elv en látják alapultunk , 
hogy ezen szülék mellett maradott magzatok ipari szorgalma érdemlőit jutalmok 
reménye állal éleszt essék; arra pedig, hogy az illy üdvös törvény rendelete vál­
tó/, tatlassék. mindeddig semmi alapos ok állal sem győzeffek meg a't.Kk.ésHB. 
állal, —az előterjesztett javaslathoz e’ részben nem járulhatnak,’s mennyiben az 
ország több részeiben a"föld népe közt régóta törvényesen divatozó örökösödé­
si rendszer a földművelők osztályának nemcsak ismeretessé, de kedvessé is vált 
volna, s az úrbéri lelkek művelésire es közterhek v isid és i re inkább alkalmas fér- 
í magzatokra terjedt kedvezmények fontos okok nélkül változandok annál ke- 
X csuhé lehet nőnek, mivel a" llldik rész 30dik ezi Ilijének (illik szakasza is e" rész­
ben a' régi hév ett ’s állandóul divatozó helybeli szokásokat fentartatni rendeli;— 
ezek fenlarlásóhoz a" m Fó-ltlt. is ragaszkodnak, ’s a’most javaslót! törvény- 
szakasz szerkezetét ezekhez alkalmaztatni kívánnák. A" 7dik szakasz szerkeze­
tének azon szavaihoz , mellyek a" fel nem osztható úrbéri teleknek az osztozók 
közt tartandó árverés szerinti a!adására! szolnak, különösen »’barátságos egve- 
xcsi ut kazb-jiivelelet is óhajtják beiktatni. A Hdik §ra: .Meggyőzödnek ugyant) 
is. k. I'óbgsége ’s m. Fn-IUt., hogy az. itt föltett esel ben a't örvényes osztályok sí- 
kérésit ése s az illető oszt őzök aranyos kielégítése csak a" I. KK. és líl{. által ja­
vaslóit nvilványos árveres utján eszközölhető ; mivel azonban az itt leginkább 
kérdés alatt levő úrbéri lelki állományok szabad adása ’s vevése az ország nagy 
i észében divatba nem jött. ’s igy azon telki haszonvételeknek szabott ’s arányos 
becse sok helyen mindeddig nem kelet kezbetett; az pedig, hogy a most általában 
erezhető pétizszükség' miatt az efféle árverések az ez »kibocsátott javak illő árát 
gyakorta meg nem szerzik, több oldalú tapasztalásokkal is bizonyítva van; — a’ 
ni. i o-lük nemcsak a" törvény hozás üdvös feladásihoz ’s kötelességibez illendő­
nek,de az ország lakosai legszamosb osztálya iránti tartozó ügyelem következé­
sében elkerülhet lennek is látják, hogy midőn hasonló esetben a" biroi végrehaj­
tások tekinteti ben az illy kényszerít ett árverések az elntaraszloll felek kellő 
biztosítása végett bizonyos óvásokkal es intézkedésekkel szabályozta! vák, ezek 
a" feliforgó örökösödések miatt rendelendő árverésekre is alkalmaztassanak. 
Felszólítják tehát a' m. Fő-Klí. teljes bizodaloinmal a’t. KKatés Hitet, hogy e’ 
c/.ikkben foglalt javaslatuk folytában még azon ezélszerü szabályok és intézkedé­
sekről is gondoskodni szíveskedjenek, mellyek annak megelőzésére szüksége­
se!;: hogy a barátságos ügyesség nem sikerülése eseteben az osztozol; csak egy 
részének kívánat ára tartandó árverés alkalmakor az örökösödés alá eső javak­
nak szerfelett i csekély s minden arány alatti ajánlásbeli summákért leendő el­
idegenítésen’ lehetőségig gátolt üssek, s habár ez néha nem is mell őzt etbetnek 
el. 1 -galább eziránt az osztózó felek könnyebben megnyugtat lat hassanak; ezt pe­
dig az. illy kényszerítőit esetekben az. által eszközöltet bel ni reményük, ha a" bí­
rói olmaras/.tásokra nézve divatozó szokás szerint az efféle örökösödési árveré­
seket is az eladandó javak igazságos megbecsült etése mindig megelőzné, ’s azon 
cselre, ha az. árverés alatti ajánlás ezen becsárt nem éri fel ’s abban az osztozol« 
meg nem nvugosznak, a törvény áll al kitűzendő idő múlva újabb kihirdetés után 
a’ t. ixk. s lüt. további gon los nézetei szerint még egy- vagy kétszer is ismételt 
ár vei és engedtetnék, —az. örökösödési javaknak becsárok alatti elidegenítése 
végre csak illy utolsó esetben fogna halárzoltan elrendeltetni, a* t. Ivlv. és Itlt. 
akar ezen ov ási intézkedés elfogadására, akár pedig más ehhez hasonlónak elő­
terjesztésére az adózó nép javát előmozdító buzgalmukhoz képest hajolni szíves­
kedjenek. melly intézkedést a’t). §ra is az előadott tekintetből kiterjeszfendőnek 
vélnék a" m.l ő-Ilit. A’ I I §ra: A földesúri örökösödbetést megszorítva látván 
itt a’ in. l ő-im.. abozkepest a" mint ez. a" köv. Midik szakaszban a’ földesúri» 
csakugyan kiterjeszt élik, — e" két szakasz közt erre nézve feuforgó ellentét fel­
világosítására "s osszeszer kész lésére bizodalmasan felszólítják a’t. Ivlv. és Hitet. 
Végre a' Midik jjra: Nem mellőzhet vén el n’m. Kő-lilt. figyelmét, hogy azon nép- 
osztálynál, iiiullyiiek örökösödése itt: törvény álfal láttatik el, a’ női hozomány 
kiadására mindeddig csak annak bebizonyítása kivántatutt, hogy azon hozomány 
a* férj kezéhez jutott, nem pedig hogy egyszersmind az ő javaiba Hibáztatott, a’ 
mennyiben e" szakaszban a’ hozománynak Javakba! ruháztatásáról tétetik em­
lítés, unnak hiteles bebizonyítása pedig a" fold népének ezen osztályánál külön­
ben is többnyire nehezen, vagy általán fogva nem is eszközölhető, — a’ hozomá­
ny j beruház!áfás elmellőztetősével e" szakasz szerkezetét az itt említett észrevé­
telekhez kívánnák a’m. 1YÍ-HH. alkalmaztatni. A' fentebbi üzenetet jövőre. 
Vi'ill ó - t ö r v é n y k ö nyv i j a v as I at. (Folytat a s a.) I Vei i k Czi kk. 
A’ hátiratról és kezességről. 2S. §. A’ váltó hátára vagy má- 
solatjára irt átruházás hátiratnak (Indossement) neveztetik, és három­
féle: f o r g a t v any (giro), m e g b a I a I m a z á s (procura) és e n g e d m é n y 
(cessio). 2'J. §, A" f o rga t v ií n y Írásbeli kijelent (;se annak, hogy a’váltó más­
ra átruházta! ott. Foganatja pedig az, hogy a" forgat vány zol t (< liratar) a’ 
f o r g a t v á n y ■/. ó u a k (Girant) minden jusaiba és váltó szabadítékiba lép, sót 
ellene olly kifogással élni nem lehet, melly a’ jianaszlotlnak egy Ildik személlyeli 
viszony iból eredt. 30. tj. A’ forga I h utasra szükséges megki vánl af óságok , 
mennyiben magát a’ váltót érdeklik, a' I I és 15. szakaszban foglaltatnak Magá­
nul a" forgat ványnál pedig köv. kivontainak: a) A’ forgatványzotInak (Giratar), 
azaz annak neve, kire a’ váltó áíruháztatik. b) Az átruházás kelte, c) A’ forgat- 
ványzónak (Girant). azaz annak, ki a’ váltót átruházza, név-aláirása, a" II. sza­
kaszban a" h) alatt a’ váltéira nézve megállapított szabály szerinte). 31 §. A’vál­
tó a’ forgat ványzott által tovább csak úgy forgat tat hátik, ha a’ forgat vány maga

*j A’ 17. VJ. utón felhozott v.dtó kcivctkenüleg f irgattatnok; Hószcmre Kuni K. ur­
nák, vagy rendűimen) esúiick. Komárom, sept. dilikún IS31), Itt o n s Ferenci.

is a’15. §. a) alatti szabálya szerint rendelményezvc vagyon. 32. $. A’váltó a"for- 
gat vány zott tulajdonává akkor válik, midőn <r váltó a’ forgat vánnyal együtt neki 
átadatik. 33. $. A’ forgatványzott azonkívül, hogy a’ forgatványzónak minden 
Jogaiban részesül, maga a’ forgat ványzo ellen is vnltojogbeli keresettel bír, ha­
csak a" forgatványban ez iránt világos kiv étel nem tétetett. 3). §. Olly hátirat , 
melly a’SOdik szakaszban kitett két első forgat vány beli kiv álltalóság nélkül szű­
kölködik (üres forgatvány, Giro in bianco), hacsak abban köz ínséges en­
gedmény (cessio) nincs kifejezve, meghatalmazásnak (procura) tekintetik, 
inellynélfogvaa’ váltó birtokosa a’ váltót tovább forgathatja, vagy más módón 
eladhatja, bírói vagy barátságos utón beszedheti, s ezen eljárásában hit letetett 
ki vánhat,ajánlhat,vagy visszautasít hat, továbbá egyezhetik vagy b Irakat (ar­
biter) választhat. 35. §. I la azonban az üres hátirat későbben kitöltetett, azon ki­
fogásnak, hogy eredetileg üresen volt kiadva, törvényes ereje nincsen. 3(i. §. H» 
a’ Ind irat egyenesen meghatalmazást foglal magában, annak határa a hath at tar­
talmától függ. 37 §. A’váltónak meghatalmazásbeli birtokosa, ha a’váltót tovább 
forgatná, a’ forgatványban nyilván kitegye, hogy ezt m c g li a t a 1 in a za sbo 1 
(per procura) cselekedte; ellenkezőleg a vált obeli summáért minden utana kö­
vetkező 'ulajilonosnak kötelezve vagyon 3S. §. Az, ki a váltót közönséges en­
gedmény (céssio) mellett másra átruházza, engedményesének es azt követőknek 
vilit" jogilag lekötelezve nincsen, hanem az engedmény mind formájára, mind az 
abból ellene vonható követ kezésekre nézve, köz tör - eny alá tartozik; az enged­
ményes azonban »’váltót tovább forgat hatja, és mind ő mind forgat ványozaftai az. 
cl fogadéi ellen szintúgy, mint. magok között, és az általengenót megelőző torgat- 
ványzók és kibocsátó "ellen, a’ forgat vány ból származó váltójogokkal élhetnek 
3<j. §. A’ hátiratoknak jogszerű erejök akkor is megvagyon, lia a’ váltó egészen 
hamis: ha pedig valumelly magában igaz. v áltéi hamisíttatnek meg, a jogszerű hn- 
tás olly h átír éi k (indossanten) ellen, kik a’hátirást (indossamen!) a hami­
sítás előtt telték, a’ váll óbeli kötelezésnek csak azon mértékéig terjed, melly a 
váltéban a’ mcgliamisítéis előtt foglaltatott, »"meghamisítás utáni hát Írókat | eilig 
a’ hamisított v áltéiban levő kötelezés teljes mértékéig terheli. 10 §. Váltó-hami­
sítás esetében a hátiratok hamisítás-előttieknek tekintendők, harsak ellenkező 
nem bizonvíltátik. 41. §. Azon forgat ványzók, kik valainelly hamisított hátirat 
előtt állnak, az utána következő váltó-tulajdonosak iránt is v áll ójogi lag vágynak 
lekötelezve. 42.§..Vz, kinek hátirata meghamisít tatott. az illy hat irat a Ital annak 
csak eredetet! tartalma szerint, van lekötelezve. 43.§ lián váltónak kibocsátója 
váltóbeli képességgel nem bírna is, ez állal a' hátiratok váll ójogszerű ereje nem 
gyengíttclik. 44. §. I lasonlag ha valamellyik hátiró váltó-képességgel nem bírna 
is, ez a’többi hátirat erejét nem sérti. 45. §. Ha a’hátiratok sorában hézag 
(Lücke) volna, ez általa' hézag előtt álló forgat ványzók, a’ hézag után követke­
ző h á t irato sa k (mdossatar) iránti váltójogbeli kötelezéstől nem mentesek. 
40. §. Haa’ váltó a" hátiratok folytatása miatt mcgtoldatik, a’ tol dat (Allon­
ge) a’ vélltéi kiegészítő részének csupán akkor tekintendő, ha a töi Iént toldás fiz 
eredeti vallón nleírjeiryezve9 <v toldaton <v váltó eijesz kiterjedésében leiiuisolva 
’s maga a’ toldat a’ váltóhoz pecsételve vagyon. 47. §. A' forgafyányzón kívül a’ 
váltóban kezes is fordulhat elő; a’ kezességnek azonban a’ váltóra írva, ésa 
Ildik szakaszban b) alatt meghat árzol t módon aláírva kell lenni, különben var- 
tojóéi kötelezést nem szül. 4S. §. A’ váll óbeli kezesség (Bürgschaft) egy­
szersmind készfizetési lek öt előzésnek tekintetik ( expromissio ,
J(űrire und Zahler) ’s a" kezes a’ váltó-törvény szigorúsága alá tartozik. 4'.). § Ha 
világosan kitéve nincsen a’ kezesség kiért vállaltatott, az illy kezesség saját, vá ­
lóknál a’kib öcs a léiért, idegen váltóknál pedig az elfogadóért vál­
laltnak tekintetik. 50 §. I la a" kezes a’ váltéiért, eleget, tett, karmentesiteset val­
ló jo"-i lag csak azon adós ellen, kiért megfizetett, a’ többi v á 11 o - k o t e 1 ez e t- 
t e k közül pedig csak azok ellen követelheti, kik ellen magéinak az adósnak, ha 
a’ váltót ő fizette volna ki, váltójogi keresete lett volna. Vilik G z i kk oly. 
Az elfog a dásr é. 1 (Acceptation) általában, ésa’ névbecs ü I e s r o l(Ho- 
noration) különösen. 51.§. Elfogadás végett! he mutatásnak (Prae- 
sentation) csak idegen váltóknál vagyon helye, és abból all, hogy a váltó az i n- 
téz vénye/.eltel (Trassat) azon kérdés mellett közöltetik, vájjon az I n- 
t é z őnek megbízását elfogadja e ! 52. § Lá tra (á Vista) kelt vallókat , és 
„llyakat, mellyeknek 1 ej árati-id ej ö k (Verfallszeit) nem a bemutatástól 
számít tátik, elfogadás végett bemutatni nem szükség; az utóbbiakat azonban sza­
bad a végett is a’ lejáratig (Verfallszeit) akármikor bemutatni, ’s el 
nem fogadás esetében ez iránt óvást tenni (Protest erheben) 52. $. 
Azon váltókat, mellyek lát után bizonyos időre szólnak, és Magyaror­
szágban, vagy »’hozzácsatolt Részekben fizetendők, legfölebb a’ köv. ha­
táridők elforgása alatt, mellyek mindenkor a’ váltó keltétől számítandók, 
kell elfogadás végett bemutatni; nevezetesen: a) A’ fizetés helyén kelte­
ket nyolez nap alatt, b ) Más helyeken pétiig, de mégis Magyarorszaghan 
és n hozzákapcsolt Ítészekben, ugyszinte Erdélyben, vagy az ausztriai 
birodalom örökös tartományiban kelteket, két hónap alatt, c) Az ausztriai 
birodalom határin kívül az európai szárazon vagy szigetekben kelteket, 
hat hónap alatt, d) Ázsiának és Afrikának fekete és közép tengermelléki 
vidékin és szigetein kelteket, nyolez hónap alatt, c) Egyéb itt világosan 
nem érdeklett tartományokban kelteket,egy és félév alatt.54.$.A keresz­
tyén ünnep-és vasárnapokon a’ keresztyének,az izraeliták pedig szomba­
tim és »’következő szakaszban foglalt ünnepeiken, a’ váltót sem bemutatni, 
sem pedig az elfogadás iránt nyilatkozni nem tartoznak. Ha tehát az 
előbbi szakaszbeli határidőnek utolsó napja illy napra esik , a' bemutatást, 
vagy elfogadás iránti nyilatkozást a* következő első köznapra (Werktag ) 
haíasztatlmtni. 55. Jj. A’ lietenkinti Szabhatott kívül az izraeliták ünnepei 
következők: a) Pessaeh: llusvét vagyis a’ kovasztalan kenyér ünnepe, 
Nison-lmvának 15, 16, és 21, 22dik napjain rendszerint Szent - György- 
havaban; a közbenlevó 17, 18,19 és 20dik napok félünnepek, meilye- 
ken mind bemutatni, mind pedig elfogadás iránt nyilatkozni nemcsak le­
het, hanem kötelesség is. b) Schebuos: Pünköst vagyis az elsőszü- 
löttek ünnepe, Siv on -havának 6dik és 7dik napjain , rendszei int 
I* ti nkös t ha v áb a n. c) Hős eh - hasch ana : v. ujeazteudó ün­
nepe , Tischri-ltavának lsőés 2dik napjain, közönségesen Szent-Miha y-



Mi
havában, d) Jom-kipur: v. n‘ kibékülés ünnepe, tíz nappal az ujesztendeí 
ünnep után. e) Sukes ( Luubcrhütten): v. a’ sátoros ünnepek, Tisehri-ha- 
vánuk 15 és Kük napjain, Mindszcnt-havában. f) Sclnnini-.Vzeres : v. a’ 
tiz parancs ünnepe, Tischri-hava 22kén. g ) Siincbas-Tora: v. az öröin- 
iinnep , ugyanazon hó 23ik napján. 5(5. §. A’szombatot, vagy az előbbi 
szakaszban kitett ünnepeket megelőző napokon az izraelita elfogadás iránt 
nyilatkozni csak délutáni bárom óráig köteles. 57. A’ hazai városokra 
szóló váltók iránt, az elfogadás végetti bemutatást illetőleg, a’ vásárok 
időszakához képest, következők határoztatnak : nevezetesen : a) Azo­
kat, meliyek egy napnál tovább nem tartó vásárokra szólnak , bemutatni 
nem szükséges, b ) Azokat, meliyek tovább egész 8 napig tartó vásárok­
ra szólnak , vásár első napján kell bemutatni, ej) Azokat, meliyek 8 nap­
nál tovább tartó vásárokra szólnak, vásárelső hetében kell bemutatni, de 
ez berekesztőleg szombatig akármikor történhetik. 58. §. Az, ki a’ váltó­
levelet elfogadás végett az intézvényezettnek bemutatja , bemutatónak 
(Praesentant) neveztetik. A’váltótulajdonos a’ bemutatásra megbízhat 
akárkit ’s bemutatáskor megbizonyítani nem szükséges, hogy a’ váltó a’ 
bemutatónak tulajdona, vagy hogy ö a' tulajdonosnak megbízottja. 59. 
§. A’ váltót elfogadás végett magánál az intézvényezettnél , vagy elfo­
gadásra meghatalmazott képviselőjénél, miilyennek a’ bejegyzett társa­
ságokban a’ ez ím vezető tekintetik, ’s pedig a’ váltóban kitettlakhe- 
lyén kell bemutatni, még akkor is, ha a’ váltó más helyben fizetendő; azon­
ban a* bemutató, ha elfogadásra meghatalmazott áll eló,a’meghatalmazás 
igazolását megkívánni köteles. 60. §. lla a’ váltónak bemutatásánál az el­
fogadás világosan ki nem jelentetik , vagy nem úgy ajánltatik , miképen 
azt a’ bemutatónak elfogadni kötelessége, illy esetben a’ Viliik czikkben 
meghatárzottmódon óvást kell tenni’sazt ugyanazon czikk rendeleté sze­
rint az előzőknek megküldeni. 61. §. Ma az intéz vényezett a’ váltót az in­
tézőre bár csak né vb e c s ü 1 é s b ő 1 is elfogadta, további bemutatás­
nak s z ü k s é g b e 1 i utalványozott aknái (Noth - Addressa- 
ten), ha netalán lennének, helye nincsen. 62. §. Hatóbb intézvényezett 
ezen szócskával „és66 köttetik össze , a’ váltót elfogadás végett minde- 
niknél be kell mutatni, és ha közülök csak egyik is az elfogadást megta­
gadná , szükségbeli utalványozónak pedig nem lennének, a’ bemutató 
azonnal óvást tehet és az előzőkkel közölheti. 63. §. 1 la pedig több intéz­
vényezett ezen szócskával „vagy“ köttetik össze, intézvényezettnek tu­
lajdonkép csupán az, a’ki nevezve legelöl vagyon, a’többi pedig szük­
ségben utalványozottnak tekintetik, bár erről a’ váltóban világos említés 
nem lenne is.64.§. Ma az intézvényezett a’váltót az intézőre névbecs tó­
ié s b ó 1 fad honorem, zur Ebre) sem fogadná el, az óvás a’ 60dik sza­
kasz értelmében tüstint megteendő , és az előzőkkel közlendő , azonkí­
vül a’ bemutató köteles a’ váltót ovás-vétel után a' helybenlevó szükségbe­
li utalványzottnak legfölebh következő napon ugyané’ végből bemutatni.
65. §. Több szükségbeli utalványozott közül a’ váltót annál kell előbb mu­
tatni, ki korábbi kötelezettnek utalványozottja ; ha pedig ezen elsőbbség 
a’ váltóból ki nem tetszenék, a" bemutató sort tetszése szerint tarthat.
66. §. Azon esetben , midőn a’bemutató, az előbbiek szerint, bizonyos 
sort tartani köteles, a' bemutatást csak az elfogadni nem akaró utalványo­
zott ellen tett óvás után folytathatja , az óvásokat pedig előzőivel (Vor­
männer ) a" megszabott mód szerint közleni, 's ekkép említett kötelessé­
gének teljesítését igazolni tartozik. 67. §. Ma az elfogadás végetti bemu­
tatásban vagy az óvás készítésében, vagy közlés végetti megindításában 
késedelem történt, annak, ki által a" késedelem történt, minden előzőire 
váltójogi viszkeresete teljesen elenyészett, sőt a"forgatványzók ellen még 
közjogi keresete sincs : a’ kibocsátó ellen azonban , közönséges elévülés 
ideje alatti közjogi viszkeresete csak annyiban enyészik el, mennyiben ez 
be túlija bizonyítani, hogy a’váltó lejártakor (Verfallszeit) az in­
tézvén vezeti ellen kétségtelen követelése volt, ’s annak kielégítésére az 
intézvényezett akkor még elegendő értékkel bírt; de illy esetben ezen 
követelését a’ váltó erejéig a’ váltótulajdonosnak átengedni tartozik. 68. 
§. Tulajdon váltókat, meliyek ,!át után6 bizonyos időre , vagy felmondás- 
raszólnak , az első forgatvány keltétől számítandó azon idő alatt, inelly 
az idegen váltókra nézve megliatároztatott, a" kibocsátónál be kell mutat­
ni: különbenit' forgatványzók elleni törvényes jogok elenyésznek. Ezen 
bemutatás a" végett szükséges , hogy a’ kibocsátó a’ váltóra nézve ezen 
szót: „láttam66 (Gesehen ) ’s a’ felmondás napját aláírásával együtt fel­
jegyezze, mit ha teljesíteni nem akarna, a’bemutató a’törvényes idő 
alatt ez iránt óvással éljen. Azonban ezen óvásnál fogva, inelly egyedül 
a’ lejárat (Verfallszeit )kiszámítására szolgál, viszkeresetet nem támaszt­
hat. 69. §. Az elfogadást csak egyszer kell teljesíteni, mert ha ugyanazon 
váltónak több példányi elfogadtatnak , mindenik külön váltónak tekinte­
tik , hacsak magából az elfogadásból az ellenkező nem világos. 70. §. Az 
elfogadásban megkivántatik : a) Hogy Írásba tétessék, b.) Hogy az ere­
deti váltóra vagy másolatára jegyeztessék, c) Hogy azon világos nyilat­
kozást, miszerint az elfogadó a’váltó kifizetését ígéri, vagy ezen kife­
jezést: „elfogadom66 (acceptirt) magában foglalja. d)Hogy az elfoga­
dóvagy meghatalmazottja által a' 1 lilik szakaszban a' h ) alatt kiszabott 
módon aláirassék. Ma ezen kivántafóságok közül csak egy is hiányzanék, 
az elfogadás erőnélküli. 7f.$j. Ma a’váltó lejárat-ideje a’bemutatástól 
számítandó , az elfogadás napja is tétessék ki, különben a’ fizetést rendes 
lejárat előtt is akármikor megkívánhatni. 72. $ Azonban a’ bemutató , ha 
az elfogadás napja ki nem tétetett, viszkereseti jogainak sérelme nélkül a’ 
fizetés végetti bemutatást mindaddig halaszthatja,inig azon idő.melly ak­
kor járna, ha az elfogadás a’ bemutatásra szabott határidő utolsó napján 
történt volna , el nem telik,’s ha ekkor a’ fizetés nem teljesíttetnék , az 
iránt óvást tehet. 73. $. Ha a" váltó nem azelfogadónak a’ váltóban kije­
lelt lakhelyén, hanem egy 3dik helyben fizetendő, az elfogadásban a' 
telep (domicilium) is, ugy mint neve azon személynek, kinél a’fize­

tést az intéz vény helyen fölvehetni, tétessék ki. Ma az nem toljesí.- 
tetik , a’ bemutató épen ugy, mint ha az elfogadás megtagadlatott volna , 
óvást tehet, és viszkeresetet támaszthat. 7 I. §. Ma az intézvényezett el­
len az óvás megtétetett, ezután a’váltót akárki,’s még maga az intéz­
vényezett vagy bemutató is névbecsiilésből akár az intézőre, akar vala- 
mclly előzőre (Vormann) elfogadhatja, 'síi bemutató az illy névbecsü- 
lésbeli elfogadást ( Ehren-Acceptation ) nem ellenezheti. 75. § Ma az in­
téz vényezett, vagy utalványozott elleni óvás megtételekor k öz b önjá­
ró k (Intervenienten ) jelentkeznének, kik a' váltót valaraellyik előzőre 
névbecsiilésből elfogadni készek, a’közbenjárók által megajánlott névbe- 
csiilésbeli elfogadások közt elsőbbsége annak vagyon,inelly áltál,lm telje- 
síttetik a’ fizetés, legtöbb kötelezett leend fölmentve kötelezésétől. 76. §. 
Ma többen az elfogadást névbecsiilésből ugyanazon előzőre ajánlanák, el­
sőbbséggel az bir, ki a’váltóbeli summát biztosítani kész. Ezen feltétel 
nélkül első az utalványozott; a’ közbenjárók között pedig a' bemutató tet­
szése szerint választhat. 77. §. Ma a* bemutatásnál késedelem (Versäum - 
niss )történt,a’váltót elfogadni joga eg\ edül az intézvényezettnek vagyon. 
78. §. Ma sem a’ váltóból, sem az óvásból, sem az elfogadásból nem világos 
a’ névbecsülő a"váltót kire fogadta elmgy tekintetik, mintha azt nyilván és 
világosan az intéző nevére cselekedte volna. 79. §. A' szükségben utal­
ványozott általi elfogadás törvényes foganatára nézve a’ név becs illési el­
fogadással egyenlő.H0. §. Az elfogadás a" vá 11 ó j o g szerinti fizetés 
kötelességét vonja maga után; még pedig a’ kibocsátó iránt is, lm a' váltót 
tulajdon rendelinényére adta ki. 81.§. Ma többen világos megszorítás nél­
kül tettek elfogadást, a’váltóbeli summára nézve egymásért egészben (in 
solidum) kötelezettek. Ha pedig valamelly bejegyzett társaság ezíme alatt 
történt az elfogadás, mindnyájan, kik a'bejegyzett társasági szerződést 
aláírták, az elfogadott summára nézve egész értékükkel szinte egymásért 
(in solidum ) köteleztetnek. 82. Jp Ma az intézvényezett a' váltót az inté­
zőre névbecsiilésből fogadja el, sem biztosításnak , sem viszkeresetnek 
helye nincsen ; ellenben ha az elfogadást más előző becsületére ajánlaná , 
vagy pedig ha valamelly szükségbeli utalványozott vagy közbenjáró aján­
lana névbecsiilésbeli elfogadást, és a’ bemutató biztosításbeli viszkerese- 
tét fentartani kívánja, ezt a" névbecsiilésbeli elfogadásnál azonnal kijelen­
teni ’s az óvást oklevélbe iktattatni köteles, különben elmulasztása le­
mondásnak tekintetik ; ezen elmulasztás által azonban , ha a’ névbersiilö 
annak idejében nem fizet, a’bemutatónak fizetés iránti viszkeresete nem 
enyészik cl. 83. §. Ma a' névbecsüló az elfogadáskor a' vált «’»beli summát 
biztosította, minden viszkereset elenyészik. 84. $p A’ névbecsiilő, ha és 
mennyiben az elfogadásra jogosítva volt, a’ me gbecs ültre (Hono­
rál) és előzőire nézve a’ váltó kifizetése által mindazon viszkereseti jo­
gokba lép. meliyek ellenük a' váltó-tulajdonost illették azon esetre, ha a’ 
váltó ki nem fizettetett volna. Ezen jogaival azonban fizetés,ideje előttmég 
akkor sem élhet, ha a’ váltót hamarabb fizette ki,vagy ha ő maga volt 
is a’ bemutató. Ma az elfogadásra joga nem volt, sem a’ hátirókra, 
sem a’ kibocsátó ellen viszkeresete nincs. 85. §. Az elfogadó feltéte­
les elfogadás által is váltóilag köieleztelik : a’ bemutató azonban illy 
elfogadással megelégedni nem tartozik.és ha teszi: viszkereseti jogai ele­
nyésznek. 86. A" bemutató az intézvényezett által kisebb summára szo­
rított elfogadásban (Theil-Acceptation) megegyezni nem tartozik; ha 
pedig abban megegyeznék, a’váltó summának el nem fogadott részér« 
nézve óvást tenni, ’s azt az előzőkkel közleni köteles. Névber sülötül aján­
lott részbeni elfogadásban a’ bemutató tetszése szerint megegyezhetik, 
vagy aztfélreveheti, ’s ha abban megegyezett: csak biztosítási, hapciiig 
félrevetette, fizetési viszkeresete vagyon előzőji ellen 87. §. Az elfogadó­
nak a’névbccsiilés esetét kivéve, a’kibocsátó váltójogilag nem kötelezett­
je. 88. §. Ma valaki a'nélkül, hogy joga lenne, valamelly váltót elfogad, 
ő ugyan a' váltó-tulajdonosnak váltójogilag kötelezve vagyon, a’kibo­
csátóra nézve azonban megbízás nélkül eljárt ügyviselőnek tekintetik.
( Folytatjuk.)

A’m. k. udv. kamra a’földvári k. sóhivatalnál megürült mázsa­
mesteri tisztségre De Ponti Károly sómázsást: helyébe 1’ uc Iliin 
József pajtaőrt.; ez utóbbi helyre 11 no ez Eduárdot a’ vágnjhelyi k. só- 
hivatal gyakornokát; az ő-gradiskai kir, só- és 30czad ellenőrségro 
1* aschvanszky Áron sziszek! ellenőrködő tisztirnokot; a' sziszek! 
30czadnál felállított ellenőri tisztségre F r a n c h i c h József bergani 30- 
czadost; ennek helyébe Hermit János nedeliczi tisztirnokot; e’ tiszt- 
irnokságra Mutter József győri gyakornokot: a’sziszeken ujan-fclál- 
lított számvevő magtárnokságra M e i in e r i c h Ferenci zágrábi számve­
vőségi gyakornokot: a’ nagybányai k. főfelügyelőség irnoki hivatalánál 
Schubert Ferenci fokszerű előlépte által megürült lilik "írnok helyre 
La i t n e r Ignácz ottani főpénztárhivatali irnoksegédet, végre M a raviiy 
József pécskai várnagyot az arad-inodcnai uroilalomban ujan-felállított 
pusztaispánságra léptette.

ltu<la|i<-sti napló. Miss Pardoe, a’hires angol írónő, kiriil 
többször illő méltánylattal emlékeitek lapjaink,múlt hó 27kén elhagyó fő­
városunkat,miután több hónapot fordita különböző köreinkben tapasztalás- 
gyűjtésre , hogy lehetőségig tökéletes munkával léphessen hazánkról ho­
nos! ebbe. Tudományos műveltségét eléggé tanúsítják e'letkcs hölgy ed­
dig megjelent elmemüvei, nsjeiieiuériii pedig többi közt kezességül szol­
gaihat következő néhány szava is, mellyel alinási Balogh Pál orvos tr. 
's akad. r.tagnak( kihez ajánlólevele is volt )emlékköny vébe irt: ,.My fa­
rewell to the Country of the Magyars is an earnest prayer for its welfare ! 
May her soil continue fertile, her sky bright, and her sons free: beauty en­
fold her daughters in a veil of purity, et honour dwell with her making her 
mountains a shrine , et her plains a temple !“ ( Az én búcsúm a' magyarok 
földétől egy komoly imádság szerencsés létéért! I,egyen termékeny ezu­
tán is földje, ege ragyogó 's legyenek fiai szabadok; szépség leplezze kö-
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rfil lyányait tisztaság fátyolával, ’s lakjak vek* dicsőség, mclly hegyei­
ből oltárt, rónáiból tem|iloinot alkosson !) Mécsbe legmagasb körökbe» 
szóló ajánlóleveleket vive magával Anglia e’ széplelkü lyánya, ’s mimle- 
niitt legnagyobb megelőzéssel fogadtaték. — Az elő vásár megnyílt már ’s 
türhetőn élénk, ámbár a' folyton hideg miatt még csak holnap délig ké­
szülhet el hajóhidimkjini mind vevőre,mind kereskedőre nézve igen káros 
következményű, mivel a' dunántúli vidékről bajos a’ mindenféle átszállítás 
’s a" gőzösek is csak most kezdik félben szakasztott rendes pályázásikat. 
Egyedül az vigasztalja némileg a' kereskedőséget,liogy a’ mostani jó utak 
és tiszta kellemes idő mellett szárazon is könnyen eszközölhetni a* szállí­
tást és utazást,és igy végre csakugyan mégis meglehetős sikert várhatni u’ 
mostani vásártól. A’ pesti takarékpénztár folyvást nagyobbak) kiterje­
désnek örvendez, ’s üdvös Itatásit már is Fáy András neve hálás említése 
közt méltányosan ismeri meg a' szegénység. E’ példa hazánkban olly buz­
gó részvétet ébresztő, hogy több nskeblü emberbarát Aradon hasonló in­
tézetet alapita.mellv martz. I Okén, Józsefnapján.fog ünnepélyesen meg­
nyittatni „Aradi takarékpénztár6 nevezet alatt. Az alapítók egyenkint 
külön 100 váltó forintot ajándékoztak e’ szent czélra, ’s igy az összes tő­
kemennyiség kielégítő biztosságot nyujtand azoknak, kik pénzüket az in­
tézetben kivánandják gyümölcsöztetni. Febr. 23án ment véghez az állan- 
dó választmány kineveztetése, mellynek elnökei Hánhidy Antal kir. taná­
csos és Heim Domokos polgármester. Megjegyzendő , hogy a'tisztvise- 
löség ügy iránti tiszta buzgalomba! egy évig ingyen szolgálatid az inté­
zetnek.-—F. hó Okán szokott ünnepéllyel ment véghez Jedlik Aniánsz. 
llenedek rendi áldozópap beiktatása természet- és erömutani’s mezei gaz­
dasági oktatóvá a’ pesti kir. tud. egyetemnél,miután e’díszes hivatalt szá­
mos évig viselé a’ pozsonyi kir. akadémiában. — Langer Egyed pesti pol­
gár és varga, szerencsésen túlhaladván mesterkedése 50ik évét, uj re­
mekművet készített, egy pár férfiezipét, ’s czélt elibe terjeszté szokott 
vizsgálatra, mikép 50 év előtt tévé. A'kedvező itéletii vizsgálatot vig 
esteli követé. — Festi színpadunkon f. hó 7kén először adaték bérszünettel 
Lászlií József jutalmára..Egyesüljünk ! ‘eredeti vigj. 3 felv. „Füredi nép­
barát“ czitnű előjátékkal I felv., irta Nagy Ignácz; ez este lépett föl pécsi 
vendégszerepel után először Lendvayné és szűnni nem akaró zajos tap- 
sal üdvözöltelék a" szép számú közönség által; Pécsett érdemeihez illő fo­
gadtatásra talált e’ művésznő, színházból ugyanis, hol több rendbeli tisz­
telgő versezettcl áraszták őt el a’ lelkesült pécsiek, fáklyás kíséret mel­
let a’ nemzeti casinóba vezeték ót.hol ünnepi lakoma várakozott reá: utóbb 
casinoi tagok, ifjúság, szóval Pécs lakosinak válogatott dísze, vetélked­
ve becses emlékekkel tiszteié meg a' budapesti közönség e" kedvenczét, 
ki ennyi szíves méltányt széplelkiileg azzal viszonzá , hogy a’ jutalmára 
szánt előadás jövedelmét közhasznú jótékony czélra a’városnak ajándéko­
zó. melly küldöttség által tiszteié meg öt e’szép buzgalmáért; 8án , Arany­
király, madarász ésuszkárnyiró“ jött színpadra; ükén,,Elmellőzés“ ná­
dorunk ő f«*ns. születésnapja tiszteletére pompás világításban ragyogott 
ez este színházunk; 1 Okén „Fra Diavolo“; 1 íkén „Belizár“; ladikén 
„Gemma di Vcrgy“; 13kán „Ciliéi Fridrik4* eredeti dráma 3 felv.;e’ böjt­
ben , hallomás szerint, érdekes újdonságok jutandnak színpadunkra — 

Pesti Lóverseny 1840.
(jim. mf— angol mérföld. —ar.r= arany—c. ^=CH/.len<löH. —ft =font.—iam.=ismctelvc. 
— k. =kanciea.—m. =mén. — 1 ang mf. =8 18 pozsonyi öl. A’ * jegyzett ti jak örökre 

lévén alapítva évenként mulliatlanul kijárnák J
Junius (i. Spoilt lm ton , tiél után. e I. Nemzeti díj , 250 ar. 

:t() aranyat érti és Magyarország’ ezimcróvel ékesített serlegben az első lóé ; 
50 ar. a' másodiké. Tétel 10 ar. fele bánat; a’ tél összesúg fele az első, fele a’ 
második lóé. Futhat magyarhoni He. minden m. és k., mclly sem Pesten, sem 
Parndorfon , sem Simmeringcn díjért még nem futott. 1 ang. mf. — 85 ft., k.
•j fonttal kövesbe!; külföldi lovas 4 fonttal többet. — * 2. Itat t h y á ti y - Ka­
zimir díj. 100 ar. Futhat minden ló; 1 ang, mf.; 3c. ti 8 ft. , 4e. !)4 ft., 
5e. 101 ft., tie. tüti ft., idősb 10!) fi.; belföldi teli vér és angol fél vér 4 fonttal 
többet; angol telivér még 10 fonttal többet; in. 2 fonttal többet. Tét 20 ar. “fuss 
vagy fizess.’ A’ tétösz. 40 aranyig a’ második léé, azonfelül az elsőé. Be­
jelentés a’ futás előtt 3 nn|i|inl. — * 3. Hazafi díj. 100 ar. Futhat magyar­
honi minden k.; 2 ang. mf. isin.; 3c. 08 ft., 4c. 94 ft., Se. 101 ft., tie. 10« ft., 
iii. 10!) ft.; leli vér 5 fonttal többet; simmering! díj nyerője ugyanazon évben , 
3 fonttal többet. — * 4. Batthyány -11 unyady díj 100 ar. Futhat min­
den k.; 2 ang. mf.; 3c. 80 ft., 4c. 100 fi., 5c. 106 ft., tie. és idősb 110 ft., 
ausztriai birodalmi 4 fonttal kevesbet. Tétel 20 ar. fele bánat.

Juh. S. piinklist-hétf'ön , délután. * 5. Asszonyságok 
pályád íja 100 aranyat érő hillikom az első lóé, a’ díjból fenmarndt aranyok 
50tg a' második lóé, azon felől ismét az elsőé. Futhat angolt kivéve minden 
in. és k. 1000 öl isin.; 3e. 70 ft., 4c. 90 fi., 5e. 90 fi., tie. 100 ft., idősb 
103 ft.; tu. 2 fttal többet.—6- P c s t - város i-d íj. 150 ar. az első lóé, a’ 
díjból fenmaradó ’s tclpénzekböl begyülő aranyok 50ig a’ másodiké, azon felől 
ismét az elsőé. Tél. 10 ar. fuss v. fizess. Minden lóra. A’ nyerpont előtt 
30 öllel kezdve a’ pályakör egyszer körűi (12f>8°, 2' ti"J isin. 3e. 74 —, 4c. 
100—, 5e. 107 — , tie. 112 —, id. 115 ft.; aiistriiű birodalomban született ló 
ti fonttal, k. és pr. 2 fonttal kevesbet. •—7. Károlyi-tétvcrscny. 1000 
ar. 2‘|4 ang. mf. Tétel minden lóért 50 ar., 25 ar. bánat. A’ második ló 100 
aranyat kap. Mén és kane/.a lovakra. 3c. 80 ft., 4e. 100 ft., 5o. 10(1 ft., idősb 
110 fi.; mén 3 fonttal többet; ausztriai birodalmi ló 5 fonttal kevesbet; o’ díj’ 
nyerője minden évben 5 fonttal többet. Bejelentés 3 héttel előbb. A’ futás fel­
váltva Simmeringcn és Pesten a’ második versenynapon megy végbe. — * 8. 
Erdélyi díj. A’ múlt évről megmaradt 100 aranynyal együtt 200 ar. Fut­
hat érte a’ kél magyar hazában született és nevelt akármi származásit in. és k.; 
1000 öl; 3c. 85 ft., 4c. 100 fi., 5e. 107 ft., tie. 110 ft., idősb 112 fi. Tétel 
egyegy léiért 50 ar. , fele bánat; a’ tétüsszeseg a’ nyertesé. Aláírhatni a’ futás 
órájáig. Egy személy több lovat állíthat vagy nevezhet pályára. Ha ti aláíró nem 
találkozik , azon éviién nem leszen a’díj elnyerhető, hanem az aláírók feloldoz- 
tnlván, a’ díj mindaddig a’ következő esztendeihez rsatoltalik. inig az aláírok 
száma hatra nem telik. — 9. P a r a s zt - v c r s c n y. Első lóé 75 pgó for. 2iku 
25 pgő forint. Futhatnak mezei gazdák’ saját lovai. E’ czélra van szánva t. Szal- 
beo.k Jakab ur által 183ötöl kezdve 18 lOig bezárólag évenként ajánlott egy arany 
is. Bejelentés a’ futás napjáig.

Jun. Él- VMÜtiirtük. délután. 10. U gr n ló - v er s eny. 120 
ar. Tót: 10 ar. „fuss v. fizess.4 A’tétösz 50 aranyig a’második lóé. azon felül 
ismét az elsőé. Futhat minden ló, Angliában született vagy nemző tel kivéve.

3 ang. mf. 3'|a láb magasságú sövényeken által fi ugrással 125 ft. toiívér 5 
fonlial többet. Bejelentés 3 nappal azaz 3szor 21 órával a’ futás előtt. — *11. 
Széchenyi- d íj. 100 ar. értékű hillikom. 1000 öl. isiit. Futhat minden m. 
és k. 3u. 87—, 4c. 102 — , 5c. 109 — , idősb 113 font; k- 2 fonttal kévés­
ből. Tét: 10 ar. fele bánat. A’ tétösz 40 aranyig a’ második lóé, azonfelül az. 
elsőé. — * 12. F esteti cs-Xákó-d íj. 78 ur. Tét. 10 ar. .fuss v. fizess.1 
A’ tétösz. a’ díjhoz kapesollatik. Futhat minden ausztriai birodalmi és ti eszten­
dősnél nem idősb in. 2 ang. mf. 3e. 87 —, 4e 113 —, 5e. 119 —, tie. 
123 font. — * 13. Ostor-díj. Tét 10 ar. ‘fuss vagy fizess’ A’ tót- 
ÖHszeség is az első lóé. Futhat minden ló, mclly a’ futásnapig sem a' pesti sem 
Himnieringi sem parndorfi téren díjt nem nyert. '[„ ang mf.; 3e. 68 ft., 4c. 94 
ft., 5e. 101 ft., tie. lüti ft., idősb 109 ft.; telivér 3 fonttal többet; angol ló, 
akármi vérü legyen, 8 fonttal többet; k. és paripa 2 fonttal kevesbet. Bejelen­
tés a’ futás napjáig, (Meskó Jakab báré 100 aranyat alapítván's tevén le, annak 
kamatja ezen ostor vételére fordittatik.) — * 14. Széehenyi-Kard. Most 
Huuyady József gr. birtokában. Futhat minden ló; 4 ang mf ; 3c. 82‘!a fi.,
4c. 90 ft., 5c. 102'lg ft., tie. 105' ,2 ft, idősb I07'|a ft.; k. 2 fonttal keves­
bet. Melly ló o’ kardot elnyeri, legjobb pályázónak ismertetik az esztendőben.
A’ kihívás 8 nappal előbb történik. Ha a’ kard birtokosát ki nein híják . nála 
marad a’ kard ; de ha a’ kihívást cl nem fogadja, tartozik a’ kardot a’ kihívó­
nak átadni; melly cselben, vagy pedig ha a’kard birtokosa meghalna, a’ fut­
tatás pénzlétei nélkül megy végbe. Ha pedig a’ kihívást elfogadja, minden ki­
hívó 30 aranyat teszen le, fele bánat. Az igy egyhegyült summa a’ nyertesó.
A’ kardot birtokosa nem tartozik nyertes lovával védni. — *15. Esterházy- 
kard. Most Trauttmansdorf lig. birtokában. Futhat minden magyarhoni m. ós 
k.; 1 ang. mf.; 3e. 80 ft., 4e. 94 ft., 5e. 100 ft., tie. 103 ft., idősb 105 ft.; 
k. 2 fonttal kevesbet. A’ futás e’ kardért mindig a’ pesti verseny u'ólsó napján 
megy végbe. Melly ló e’ kardot elnyeri, legsebesb honi lónak ismertetik azon 
esztendőben. A’ kihívás a’ pályanap elolt 3 nappal történik. Ha a’ kard birto­
kosát ki nem híják, nála marad a’ kard; ha ez a’ kihívást el nem fogadja, tartozik 
a’ kardot a’ kihívónak átadni; melly esetben, vagy ha a’ kard birtokosa meg­
halna , a’ futtatás pénztétel nélkül megy végbe. Ha pedig a’ kihívást elfogadja, 
minden kilövő egyegy lóért 20 aranyat tesz.cn le, fele bánat. Az így egy he­
gyülő summa a’ nyertesé. A’ kardot birtokosa nem tartozik nyertes lovával 
véilni. —16. Paraszt-verseny. Első lóé 30 pgó for. másodiké 20 pgő 
for. Futhatnak mezei gazdák ’s egyéb adózók saját lovai. — Mind azon dijakra, 
mellycknél külön bejelentési határidő nines kikötve, martins 31ig szükséges a* 
dij külön megnevezésével és a’ ló tökéletes leírásával a’ bejelentést meglenni, 
bérmentes és recepisse (vevény) melletti levélben illy ezím alatt: ‘Versenyt 
illető a’ II. Casino ban Pesten.’ — Ezenkívül minden futtató tartozik 
pályára szánt lovát futás előtt 18 órával a’ n. Casinoban levő ívre füljegyezni 
vagy följegyeztetni, hogy így a’ napi versenyrend annak idején kinyomathas- 
sék. A’ napi versenyrenden föl nem jegyzett lovak az, azon napi dijfulásokhan 
nem részesülhetnek; és ugyanott fel nem jegyzett versenyek is csak a’ feljegy­
zettek után mehetnek végbe. A’ lovak’ kora a’közönséges évtől számiltatik, úgy 
hogy például minden, 1837ben világra jött ló 1840ben mint 3c jelenik meg; ’s így t.
állat,mutatás : Junius f>, 7, 8. 9kén a’ Köztelken, paraszt 
kanczsacsikók jutái.maztatása : Jun. 9kén délelőtt 10 órakor 
ugyanott, lóárverés: Jun. 9d. ősi Síkén délelőtt 1 0 órakor ugyanott.

Nyilványos köszönetek. 1. A’ pestmegyei színházi választottság 
édes kötelességének ismeri sz. k. Pest városa első kapitánya, t. Patisz 
Károly úrnak ezennel nyíl vány osan is szives köszönetét mondani, azon 
buzgalmáért, ininélfogvást a’közelebb tartatott színházi mindkét tánezvi- 
galoinkor, a’ rendfentartásra tett czélszerű intézkedései, ’s különösen ar­
ra feliigyelése által, a’ vigalmak díszét szeinbetünőleg emelte,’s ez által a’ 
ne talán jövendőben is adandó illynemű mulatságok hitelét is erősítette. 2. 
Hasonlón köszönetét jelenti a’ mondott választottság Grimm Vincze mű­
árus, Heckenast Gusztáv könyváros, draskóczi Milecz Imre és Nagy Jó­
zsef kereskedő, Szalay József és Szekrényesy Józsefit, ü. uraknak is az 
intézet iránti figyelemből eredett azon készségükért, miszerint a’ belépti 
jegyek elállását magokra vállalni szívesek valónak, különösen megemlí­
tésre méltónak tartja pedig a’ választottság Nagy József kereskedő, és 
Swoboda kárpit és szőnyegárus uraknak az e’ bálok fénye emelésire tett 
nevezetes ajánlataikat. 3. Végre színházi egyik rendező Fáncsy Lajos ur 
— újabb bizonyítványául annak, hogy az intézet javát valódilag szivén 
hordja, 's azt előmozdítani mindenkor benső örömérzettel igyekszik — az 
érintett bálok elrendezésiben több napig folyton és stikere-en munkálkod­
ván elteli a' választottság által kellőkép méltánylott fáradozásiért hason­
lón részére is köszönet mondatik. Költ Pesten 1840. mar . 2kán a’ vá­
lasztottság nevében annak jegyzője. Balta Endre.

Szeg z á r d mart. 8kán: Miiión egy házi család szoros kötelékei, 
önzés vagy bármi szülte okok miatt. Iminladoznak, tagjai egymást, hanem 
meggyőződésből is, legalább pártfeleik megnyugtatásukra, mind addig 
nélkülözik, míg a" köz atya mind két félnek követelésit kihallgatva, ’ski- 
vánataikat megfontolva, mit egyik vészit másiknak ráadásul számítva, a’ 
köz bekével az egymásközti szeretedet helyreállítani törekszik: akkor váj­
jon ezen család tagjai előbbi feszengő állásukból menekül ve,ha nem egész 
testvéri ’s baráti szeretet is, de legalább a’ múltak feledése után a’ szilárd 
békére őszinte törekvés foglalván el valójukat, nem boldogító örömeket 
élveznek eV ha ez egy házi családnál illy nagy hatású, mennyivel inkább az 
egy erkölcsi testület’« törvényhatóságnál, hol kölcsönös egyetértés, ’s az 
ügyek törvényszerű békés folyama biztosíthat mindenkit önnönei ’s ön- 
állásárol! úgy vagyon !! Tolna, az olly békés, csendes Tolna vgye, múlt 
évi május 8ka óta , nem isméri a’ csendet, nem a’ boldogító belbékét, sze­
mélyes és erkölcsi véleménykülönbség közfalat emelt fiai között, "s az öle­
lő baráti, rokoni,testvéri karokat egymástól elszakítván olly sorsrajuttatá, 
hogy a' vele kisebb nagyobb öszszeköttetésben levő honfiaknál aggodal­
mat gerjesztő. Hű alattvalóji sorsát atyai szivén hordozó fels. királyunkig 
hatónak ezek, 's um. V ay Abraham gr. marmarosi főispán urat olly módon 
vala kegyes ide küldeni, hogy elnöklete alatt közgyűlést tartva, a’ haladé­
kot nem szenvedő tárgyakat vétesse föl. a' mult nov. 1 Mkan "s ezt követett 
napokon tartott közgyűlés alatt történt zavarokat vizsgálja meg , a' csen­
det és békét visszaállítani törekedjék 's imc feltűnt végre a niult febr. 26- 
ratűzött közgyűlés határideje ‘s fel talán, adnák az egek! a’ már 10 hónap 
óta Tolnától búcsút vett békchajnalé is! Feszült figyelemmel váró az illy 
nagy számmal igen ritkán összesereglett megyei nemesség a' gyűlés kéz-



ilt'li't miliőn a" kir. biztos urnák gyülésmegti) itii ismércles szónoklata utan 
az említett tartalma, ’s a" mult övi május HUún ésjun. ükén tartott követ- 
válosztási gyűlések alkalmikor történt zavarok miatt váiloltakat( Végli 
I »nárz7 vir elnöksége alatti törvényszék állal elité lomlő pcrbeidéztetéssel 
inegrovó kegy. kir. leirat felöl vastatott) ’s az, miudenkitiil illő jobbágyi 
hőilolattal fogailtatott, nem késett a" kir. biztosára Kivés Iliiét a beke 
vissz,-«állítása végett közös erővel munkálkodásra felszólítani. A kir. biz­
tos bcszétle "s [lé-lilája, miszerint feledni a’ múltakat, a nagymesterként 
megbocsátni ellenünknek, első kezilé meg, nem volt mimlen hatás nélkül. 
A" tanácskozás azonban a" főügyész azon indítványára: miszerint ő a’ múlt 
nov. IK-in ’s ezt követett napokon! gyűlés határozati teljesülését törvény— 
szerűleg \ alósitlatni kívánná, bár kissé zajlott ugyan, ile mégis senki sem 
magáról, sem a* helyszentségröl nem felejtkezett meg, midőn a’k. biztos 
az indítványt szavazásra bocsátó tizenegy tagból álló küldöttséget nevez­
vén ki, kiknek munkálkodásukban régi szokás szerint a" nemesek hadna­
gyai is részt vének. A’küldöttség esti 9'lu órakor végezvén tisztét a’ fő­
ügyész indítványa. miszerint a" múlt november IS. és köv. napjain tartott 
közgyűlés minden határzati végrehajtassanak, 7 iü. az azt ellenzőké •>!•> 
szótöbbséget nyervén, a’k. biztos a’lílSszótübbségii végzést kijelentvén, 
nem feledé a' magát egésznap lefolyt a közben komoly szerénységgel vi­
sed nagy szánni nemességet méltán megdicsérni. Iminek toli tabun áldott 
jó királyunkhoz a'inegye hódoló halaérzeluieit kilejezö s a perbe idéztei­
teknek további ingerültség távoztatása végett is vad alól fdluientetésuk- 
vrt esedező.a" fens, főiig nádorhoz pedig hathatós közbenjárásáért könyör­
gő felírásImtáruztatott, a’ kir. biztos ur faradozasit küldöttség altul kö­
szönvén meg a’IUtdek arra kérték, hogy fels. urunk előtt a múltra feledé- 
si leplet vonó lépést tenni szíveskednék, mit az kész örömest ígérvén a 
főispánhoz tisztujilás iránti kérelmet is bocsátani határoztak, minek kö­
vetkezükén a' megyei tisztválasztás hihetőleg nem sokára megtörténik.

ni t,untéi,lí: Szathmary Józsid tiszaninneni superintendens leiir. 
‘iZ.'íkán öllé papsága félszázados ünnepét óliskolezon.—Jieszterczebanyan 
f. hó -2kán a" rhinai utazásiról ismért nyugalmazott kamrai sebész Hirsch- 
berg élte81ik évében elhunyt. —Hélik Józsei szepesi puspök, ki múlt évi 
dec. Síikén élete 83ik évébe lépett, folyvást nagylelkű alapítványokkal bi- 
lincsezi le magának a’ Szepesség lakosi szereteti t. Szenteg) hazak , 
g\enticknev elő s cgvéb jótékony intézetek egymásután Hirdetik eleibe 
léptük kel főpásztori dicséretes buzgalmat, országunk mélyen tisztelt 
hg prímása Kisiriarto/ibiilFozsonyba mvghivá Albach tizaniszlota’sz. I'er- 
reuez rendiek országszerte hires s toleg a pestiektől el nem leledhetó 
hitszónokát, hogy ott ( szülőföldén) a’ 40 napi böjt minden péntekén hir­
desse az élet. erkölcsiség és szívnemesités boldogító igéit, mit a’ 
köztiszteletéi férfin az 1 dvezitó szentegyházában el is kezde mar tömér­
dek népsokaság előtt. —F. hó 7 ke éjjelén u’ nagy szélvésszel páros tűz 
Poroszló nagyobb részét elhamvaszta.

st I» a fi y <> 1 <> F # z á gp
(A’ corlesiilés fölfüggesztve. Zavargás a’fővárosban. A’ segurai 

őrség fölzendült.) óladról , febr. '4 lkén: „ólar cortesnyitas előtt iicliany 
nappal lőre járt, miszerint az ellenzés mindjárt az első ülésekben kifogá­
sokat teend némelly választások ellen. A’ mérsékpártiak mindazaltal olly 
erőseknek érzék magokat, hogy a lollengösdiek altalanyos kilépte ese­
tén is folytathatni vélték az üléseket, lükén csakugyan el is maradt gyű­
lésből az ellenzés; miután mindazáltallátá, hogy a* lollengösdiek még sem 
szűnnek tanácskozni, ismét részt vön az ülésekben, tie csupán azért, 
hog\ lehetőségig húzza halassza» képviselökamra törvényszerű megal- 
lapiiatását.Az tdlenzési párt megjelente kaczajt gerjeszte a g) ülésben és 
az alkotmányos többség nyugottan folytató a választás-vizsgalatokat, 
egyszersmind megegyezvén, mikép Perez de Castro, Arrazula és Montes 
de Ora ministerek ezentúl is számolhatnak a cortes gyamolitasara, mig 
a" had-, bel-és pénziigy-ministerek lárczáji mások altul loglalandók el. A’ 
fullengösdiek mindazaltal nem akartak könny en engedni, hanem fölizga- 
ták a" népet,melly mar Hiúkén félelmesiil kezde csoportozni a cortes előtt. 
t£3kán e" csoportozások ismét megújultak, a’ cortesben leirhatlan zajgás 
uralkodók és 24kén kénytelen volt a" kormány ostromállapotba helyezni 
.Madridat, és a*cortesüléseket fölfüggeszteni. Estefelé azonban oszlani 
kezdenek a’ népcsoportok és biztosan leményllietni, hogy semmi koino- 
Ivibb következménye nem leend e’zavargásnak. -.Saragossai hivatalos 
hírek szerint a" segurai earlospárti őrség lölzendűlt és a kormán) zótmég 
néhány főbb tiszttel együtt,kik az erősség föladása iránt nem akarlak meg­
égi ezni, leöldösle , az ellenkező katonaságot pedig börtönbe zárta. Zur- 
buno csak eg)- órányira áll Seg urától és mimlen közlekedést elzár. Espar- 
tero febr. SiHkáii szándékozik ismét tettleg megnyitni a" háborút. —

A II u; 6 i a.
(A" király né színházban. Elegy.) London, febr. Siskán; ,,A’ király­

in-1 férjestül meglátogató e’napokban egyik színházunkat, Imi legnagyobb 
lelkesilléssel fogadó öt »'rendkívül nagy számú nép: —A’ parliament több 
nap óta csupán érdektelen helyzeti ügyek vitatásával és kérelem-elfoga­
dással fogialatos.—lxemble Karoly hires színész lemondván a" játékszí­
ni eensorságról, tiszlclöji 450 font sterlingn)i gyönyörű billikommal 
kedveskedtek neki. — A Temze-Tunnel ami) ira haladt már, hogy siáO láb— 
ni i térség átfuratása után az egész óriási munka kész leend. —China ellen 
njolag néhány hadihajót indított a" kormány.—

Alexandria, jan. SAzon bir, miszerint 50 zászióaljnyi muszka 
volna khivában és Hokliarában, Jveletindiában nagy hatást tön , ’s a" bom­
ba) i hadosztály, melly visszamenőben volt, tiistint megállapodási paran­
csot kapott; ebből egy csapat \1 ildsliire tábornok alatt Relatot rohanással 
megvette "s a" kinint elfogta. Mint beszélik az orosz kormány kevéssel

ezelőtt értesítő az angolokat a’kliivai és bokharat táborozás ezéljáriH , 
melly nem egyéb mintáz ott rabszolgasagban szenvedő oroszokat kisza- 
baditliatás.—A’ viszonyok Héráiban sem a’legkedvezőbben állnak, .far 
Malnnud, Kamran shall vezére a’shahhal kénye szerint bánhatván Tudd 
őrnaggyal ’s a’ többi angollal elhagyatta lleratot, sőt mint beszélik, előtte 
a’ shall fiainak is futniuk kelle.—

A ü m v torzzá R".
(iőtlinga , febr. t M. Weltner földbirtokos dolga mibenlétiről köv-. tu­

dósítást ail : „Mimién hamis bir megczafolasára s külföldi barátim meg­
nyugtatására jelentein, mikép jan.Hökán az itteni rendörkormanyzó a* bel— 
minister parancsára megtiltó (íötlingát elhagynom, elfogatási:* vissza- 
hozatal büntetése alatt. -V parancsot nem köziek velem. 1 l napig híjában 
várakozván folyamodtam; hallgatnának ki törvényesen, fájlalván hogy 
olly időben élünk, melly illy kérelmet s védelmet sziiksvge-it. Külföldi 
barátim meggyőződhetnek felőle, bőgve' velem banasram mtörvénytelen 
tettem által adtam okot. Most minden okos, boesiiletes polgár még szilár- 
dabbiil ragaszkodik a’joghoz "s törvényhez, \s ha a’haza jóléte felett né- 
mikép különbözik is gondolkozása a’ kormányétól, szem előtt tartja még 
is, mivel tartozik»" felsőségnek, tudván hog) a* jog nem jogosítható esz­
közök általi megszerzése árulás az óhajtott jog ellen. Welmer.— A’ba­
jor kamrákban régóta vitatkoznak mar azon csak „ministernek66 irjáke 
magokat»’ misisterek, vág)- pedig „országministerinek.-6 Abel belminis- 
ter e’tárgyban köv. beszédet monda: „Ministervagy ország ministere 
ez azon rojipant fontosságú kérdés uraim, mellyel Önök több őraőtafog- 
lalkodnak, ’s mellytöl a’haza boldogságát felfüggesztik. Még egyszer 
azért jövök e’ nagy fontosságú kérdésre vissza, hogy megmutassam, mi 
szempontból nézi azt a’ kormány, és mi szempontból kell azt nézni. I raim 
alig lógtak a’ választáshoz, már az egész országban elhintették a’bizodal- 
matlanság magvál.Az első törvényjavaslat előterjesztésekor azt mondák, 
hogy így az országgyűlést postulatiimok országgyűlésivé változtatják. 
Miután az visszavételeit, a" kormány Önök kiváiiságit betöllőleg költség- 
vetési törvényjavaslatot terjesztett Önök elibe, s Önök ezt méltányoltak 
’s egyhangúlag elfogadták. íme most egyszerre a’ trójai ló toppan Önök 
elibe. Eijiiü ne credité Tcucri (4ic higyelek a* lónak trójaiak ) igy kialt­
nak intöleg. Kalkiias itt is akad. H it monstrum infelix sacrata sistitis arcé! 
(a’ vészterhes szörnyet szent váratokban álüljátok fel!) igy kiált ö. Es 
ugyan mi lappang, uraim , e’trójai lóban '■ Semmi egyéb mint szoros ra­
gaszkodás a" kir. rendeletikhez és alkotmányhoz. Alkotmányunk monar- 
khiai, és rendi. A’ kiről)' középpontja minden hatalomnak, ’s más hasonló 
hatalmat az országban nem tűrhet meg. A" rendek csak tanácsot adhatnak. 
Ezen el v ek ellenében most más orszagtan kezd divatba jöni.Ezen tan sze­
rint, az ország kevésbbé sértő neve alatt, a" nép az erkölcsi törvény- 
mondó személy, a" nép mimlen az alkotmányban Es igy az alkotmány , al­
kotmányi oklevél semmi egyéb, mint törzs-szerződés, mellyen alapszik a’ 
fejdelem joga ’s léte. A' l'ölség a’ népnél van (a" név ugyan nincs kimond­
va, de most a" nép az o r s z á g ártatlan nevét vette föl). Ezen elv szerint 
a’ király csak első szolgája, első tisztviselője a" lólséges népnek. Az al­
kotmány meghatározza »'fejdelem jogát. I la v alami nincs világosán átadva 
a’fejdelemnek, az neki nein szabad, és ha ollyat tenne, mit az alkotmány 
nem enged, — ö, vagy pedig tanácsosai alkotmányellenileg cselekednének. 
A’ fejdelmi jogok bírása ’s gyakorlása’s fejdelmí lisztek teljesítése el vé­
tetik a" királytól ’s a" ministereknek adatik, óiért mi lenne különben a" fel­
séges népnek (ha akarjuk, országnak) tartozó felelősségből? A'nép­
képviselői hálálom egy "s hasoneredetii a'királyival; a" nép kópviselöji 
eg) üttországlók az ország és nép szolgái. Nem akarom tov ább fejteget­
ni, uraim ezen elveket, inellyeknek a’ kormány, minthogy «lőtte szent 
az alkotmány, a"legkeiekekben ellenmond. „Minister-6 „ország ministe- 
re-‘ ezelőtt egyet jelentett ’s közösen , hol egyik. Imi másik használtától'. 
"S most midőn ezen hasonjelviitöség eltörlesztetósit sürgetik, nem tudná a’ 
kormány hogy itt azon lant akarják fülállitni, miszerint az o r s z á g vagy 
más szóval a" nép a* tiilajdunképi lölscg : az ország ministere a" tulajdon- 
képi felelős minister, a" nép ministere "s tisztviselője? Alkotmányunkat 
a’ király ön maga jószántából adta. En építek Unok böesületcsségirc , ’s 
bajor érzelmikre. Szeretet, bizalom,hőség és ragaszkodás olvasztó ez or­
szágban kezdettől fogv a össze a’ népet ésfejdelmet, \s Hajorországot bol­
doggá csak az teheti.-6. A’ kamra előbbi nézeteihez ragaszkodik , "s mó­
dosítást nem fogadéi. — A" göttingai egyetem, mivel a’városban azon 
bir keringett, bog) a’király el fogná az egyetemet türlcni, Strahlenheim 
b. minister mondása szerint pedig nem választás esetiben ausztriai lábra 
állítani, követül választó Hotluner törvényszéki tanácsosi. 4!) rendes tani- 
tóbulcsak IS választott, a’ többi nem akart részt venni a’ választásban. A’ 
göttingai tanács ellen nagy tűzzel folytatják a’ bírói nyomozást.

S c li w e 1 z.
(.'enfi tómellék, febr. <5. Mig itt a’ fák rügyeznek és leveleznek S'avo- 

yaban egymást éri a földrengés *s hegyeket siilyesztgct mélységbe. így 
szakadt le jan. ‘4 Ükén a" Cérnán hegy, mellyen a’párizsi országot járt ké­
résztől: Salinhoz nem messze jan. íiökán ismét egy inas. Néinellyek ennek 
okát a" begy tövétől ellmrdott löldnek.’s kiv ajásnak, mások pedig, a’mi 
hihetőbb, egy forrásnak tulajdonítják, melly a’ hegy tövében volt, ti év­
vel czclöttcltiint, s belülről a" hegyet kimosta, ól. Ali ügyvivője itt tar­
tózkodásának azon okát rebesgetik, miszerint schvveizi és franczia tiszte­
ket igyekszik az alkirály szolgalatjába fölvenni, mi igen könnyen sikerül­
het,minthogy többé Spanyolország,Fiemont, Hollandia és Francz.iaország 
nem tart schvveizi ezredet. Azon igen csodálkoznak hogy Anglia, dolgai 
jelenállásánál kclctindiáhnn, nem vesz schvveizi csapatukat szolgálaljába, 
holott ezelőtt azt tette. Anglia kiváltsága itten nagy készségre találna.
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